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sudarė šią paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

1	straipsnis. Sutarties dalykas 
1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja suteikti audito paslaugas a) Europos humanitarinio universiteto (EHU) veikloms, finansuojamoms iš EHU Patikos fondo, b) EHU finansavimo vieneto kainos (angl. unit cost) ir jos nustatymo verifikavimui (toliau – paslaugos) Sutartyje numatytais terminais. Detalus paslaugų, kurias Paslaugų teikėjas įsipareigoja suteikti, aprašymas nurodytas Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – TS). 

2	straipsnis. Sutarties vykdymo pradžia ir trukmė
2.1. Sutarties įsigaliojimo data laikoma Sutarties pasirašymo diena, jei šalys pasirašo skirtingu metu, Sutarties įsigaliojimo data laikoma paskutiniosios šalies parašo data.
2.2. Paslaugų suteikimo terminas – audito ataskaitos, įskaitant auditoriaus nuomonę, kurios yra audito paslaugų rezultatas, pateikiamos Perkančiajai organizacijai su lydraščiu:
a) [bookmark: _Hlk179456344]audito paslauga EHU veikloms, finansuojamoms iš EHU Patikos fondo, administruojamo CPVA. Paslaugos atlikimo terminas – iki 2025 01 06 arba 15 d. d nuo reikalingos auditui dokumentacijos ir informacijos gavimo iš EHU;
b) audito paslauga EHU finansavimo vieneto kainos (angl. unit cost), t. y. studijų kainos (angl. study cost), tenkančios vienam studentui, ir jos nustatymo verifikavimui. Paslaugos atlikimo terminas – 2024.12.04 arba ne daugiau nei 15 d. d nuo reikalingos auditui dokumentacijos ir informacijos gavimo iš EHU.

3	straipsnis. Sutarties kaina ir mokėjimo sąlygos
3.1.	Sutartis yra fiksuotos kainos sutartis. Sutarties kaina yra:
	Eilės Nr.
	Paslaugų pavadinimas 
	Paslaugų kaina, Eur be PVM
	PVM suma, Eur
	Bendra sutarties kaina, Eur su PVM

	1
	2
	3 
	4
	3 + 4= 5

	1.
	audito paslauga EHU veikloms, finansuojamoms iš EHU Patikos fondo, administruojamo CPVA 
	1995,00

	418,95
	2413,95

	2.
	audito paslauga EHU finansavimo vieneto kainos, tenkančios vienam studentui, ir jos nustatymo verifikavimui
	1995,00
	418,95
	2413,95

	 Bendra sutarties kaina, Eur su PVM (žodžiais):
	4827,90 (keturi tūkstančiai aštuoni šimtai dvidešimt septyni eurai, 90 centų)


*Į Paslaugų kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai (įskaitant ir mokestį už atsiskaitymo dokumentų teikimą naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis).
3.2. 	Mokėjimai atliekami eurais už kiekvieno Užsakymo faktiškai atliktas paslaugas, t. y. už kiekvienos veiklos, numatytos TS, atlikimą. Kokybiškai suteiktų paslaugų priėmimas patvirtinamas paslaugos gavėjui priėmus sąskaitą faktūrą.
3.3.	Mokėjimai bus atliekami remiantis Paslaugų teikėjo pateikta sąskaita, kurioje nurodytos Paslaugų teikėjo suteiktos paslaugos. Šios sutarties specialiųjų sąlygų 3.1 punkte nurodyta suma (išskyrus 3.5 p. nurodytą atvejį) Paslaugų teikėjui turi būti sumokėta ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo iš Paslaugų teikėjo dienos.
3.4. Paslaugų teikėjas įsipareigoja sąskaitą faktūrą Paslaugų gavėjui pateikti naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis.
3.5.	Jei sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM tarifas, sutarties kaina su PVM atitinkamai didinama ar mažinama, nekeičiant kainos be PVM. Pasikeitusios sutarties kainos su PVM įforminimui sutarties šalys pasirašo susitarimą dėl sutarties pakeitimo.
4 straipsnis. Prievolių įvykdymo užtikrinimai 
4.1. 	Paslaugų teikėjas, ne dėl Perkančiosios organizacijos kaltės vienašališkai nutraukęs sutartį ar iš esmės pažeidęs sutartį (esminiu pažeidimu pripažįstamas pažeidimas remiantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalies nuostatomis), įsipareigoja Perkančiajai organizacijai sumokėti 20 % sutarties kainos dydžio baudą.
4.2. Vėlavimas laiku atlikti sutartines prievoles suteikia teisę skaičiuoti Sutartyje bendrųjų sąlygų 8 straipsnyje numatytus delspinigius.
5 straipsnis. Susirašinėjimas ir atsakingi už Sutarties vykdymą asmenys
5.1. Perkančiosios organizacijos ir Paslaugų teikėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški ir siunčiami šiais adresais:

	
	Perkančioji organizacija
	Paslaugos teikėjas

	Vardas, pavardė
	

	Adresas
	S. Konarskio g. 13, 03109 Vilnius
	P. Višinskio g. 8-1, 77154 Šiauliai

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


5.2. Atsakingi už Sutarties vykdymą asmenys: 
5.2.1. Perkančiosios organizacijos atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą: Tarptautinių vystomojo bendradarbiavimo projektų skyriaus ekspertė, projektų vadovė 
5.2.2. Paslaugų teikėjo atstovas: direktorė 
6 straipsnis. Sutartį sudarantys dokumentai 
6.1. Sutartį sudaro specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties bendrosios sąlygos. Jeigu Sutarties specialiųjų sąlygų ir/ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms. Sutarties specialiųjų sąlygų priedai:
1 priedas Techninė specifikacija;
2 priedas Tiekėjo pasiūlymas ir paaiškinimai (jei tokių bus);
3 priedas Susitarimo dėl asmens duomenų perdavimo ir tvarkymo forma.
6.2.	Sutartį sudarantys dokumentai laikomi vienas kitą paaiškinančiais. Neaiškumo ar prieštaravimo atveju vadovaujamasi 6.1 p. nurodyta eilės tvarka.
7 straipsnis. Kitos nuostatos 
7.1.	Įvykdytas žaliasis pirkimas. Aplinkosauginiai kriterijai nustatyti vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508, 4.4.4.1 ir 4.4.3 papunkčiais. Perkamos tik nematerialaus pobūdžio (intelektinės) ir kitokios paslaugos, nesusijusios su materialaus objekto sukūrimu, kurių teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos, o siekiant sunaudoti mažiau gamtos išteklių, visa su paslaugų teikimu susijusi informacija turi būti teikiama elektroniniu formatu (elektroniniais .doc, .docx, .pdf ar kitais perkančiajai organizacijai priimtinais formatais, visi Sutarties vykdymo metu perkančiajai organizacijai teikiami dokumentai neturi būti spausdinami) ir elektroninėmis priemonėmis, perkančiosios organizacijos ir Paslaugos teikėjo susitikimai turi būti vykdomi nuotoliniu būdu. 
7.2.	Perkančioji organizacija įsipareigoja atlikti perduotų asmens duomenų tvarkymo veiksmus tik šioje Sutartyje nurodytomis sąlygomis, laikydamasis asmens duomenų tvarkymą ir apsaugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų (2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) bei Paslaugų teikėjo nurodymų.
7.3.	Su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Šalys susirašinėja lietuvių kalba. 
7.4. Sutartis sudaroma lietuvių kalba abiem Šalims pasirašant ją el. parašais ir apsikeičiant pasirašytais dokumentais.

	

Perkančiosios organizacijos atstovas
	

Paslaugų teikėjo atstovas

	
	

	Vardas: 
Pavardė: 
	
	Vardas: 
Pavardė: 
	

	Pareigos: Tarptautinių vystomojo bendradarbiavimo projektų skyriaus vadovė
	
	Pareigos: Direktorė-Auditorė
	

	
	
	
	

	
	
	
	



27

BENDROSIOS SĄLYGOS
1 straipsnis. Sąvokos
1.1 Sutartyje vartojamos sąvokos:
Paslaugų teikėjas – Sutarties šalis, kuri teikia paslaugas.
Pagrindinis (-iai) auditorius(-iai) – auditorius (-iai), kuris užtikrina paslaugų, teikiamų pagal sutartį, kokybę ir rezultatus.
2 straipsnis. Taikytina teisė ir sutarties kalba 
2.1	Visi Sutartyje nereglamentuoti klausimai sprendžiami remiantis Lietuvos Respublikos teise.
2.2	Sutarties kalba apibrėžiama Specialiosiose sąlygose.
3 straipsnis. Įspėjimai ir pranešimai raštu
3.1 Su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais sutarties šalys susirašinėja Specialiosiose sąlygose numatyta kalba bei nurodytais kontaktiniais duomenimis.
3.2 Perkančiosios organizacijos ir Paslaugų teikėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški. Jei Specialiosiose sąlygose nenustatyta kitaip, Šalių viena kitai siunčiami pranešimai turi būti siunčiami  elektroniniu paštu Sutartyje Šalių nurodytais adresais. Jei adresatas praneša kitus  kontaktinius duomenis, tai dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Jei adresatas savo pranešime nenurodė kito adreso, tai atsakymas jam siunčiamas tuo pačiu adresu, kuriuo išsiųstas pranešimas.
3.3 Jei siuntėjui reikia raštiško pranešimo gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turėtų nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti.
3.4 Pranešimai neturi būti nepagrįstai sulaikomi arba delsiami išsiųsti.
4 straipsnis. Subteikimas 
4.1 Susitarimas, pagal kurį Paslaugų teikėjas dalies paslaugų teikimui pasitelkia trečiąją šalį, yra laikomas subteikimu. 
4.2 Paslaugų teikėjas ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti privalo informuoti Perkančiąją organizaciją apie numatomą subteikimo sutartį. Nurodytus subteikėjus galima keisti tik raštu informavus apie tai Perkančiąją organizaciją, ir gavus raštišką Perkančiosios organizacijos sutikimą. Naujai siūlomas subteikėjas turi atitikti Pirkimo sąlygose keičiamam subteikėjui numatytus reikalavimus. Teikėjas bet kokiu atveju atsako už visus pagal pirkimo sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami subteikėjai. Perkančioji organizacija kartu su Teikėju raštu sudaro susitarimą dėl subteikėjo (-ų) pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama pirkimo sutarties dalis.
5 straipsnis. Perkančiosios organizacijos teisės ir pareigos
5.1. 	Perkančioji organizacija turi nedelsdama suteikti Paslaugų teikėjui visą turimą informaciją ir (arba) dokumentus, kurie reikalingi tam, kad Paslaugų teikėjas galėtų vykdyti Sutartį. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje visi dokumentai grąžinami Perkančiajai organizacijai.
5.2. 	Perkančioji organizacija gali surengti įvadinį susirinkimą, kuriame aptariami organizaciniai Sutarties vykdymo klausimai.
5.3. 	Perkančioji organizacija turi teisę duoti nurodymus ir pateikti papildomus dokumentus ar instrukcijas, siekdamas užtikrinti greitą ir efektyvų paslaugų teikimą. 
5.4. 	Perkančioji organizacija privalo 12 straipsnyje nustatytomis sąlygomis laiku apmokėti Paslaugų teikėjo pateiktas sąskaitas. 
5.5. 	Perkančioji organizacija privalo nedelsiant pranešti Paslaugų teikėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas. 
5.6. 	Perkančioji organizacija gali turėti ir kitų teisių ir pareigų, jeigu jos numatytos Sutartyje. 
6 straipsnis. Paslaugų teikėjo teisės ir pareigos
6.1.	Paslaugų teikėjas įsipareigoja Perkančiajai organizacijai Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis, savo rizika bei sąskaita, kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant paslaugų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias ir priemones suteikti paslaugas, kurių kokybė ir kiti kriterijai atitiktų sutartyje įtvirtintus reikalavimus. 
6.2. 	Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti, kad jo auditoriai, kiti Paslaugų teikėjo vardu veikiantys asmenys taip pat jų laikytųsi. Paslaugų teikėjas garantuoja Perkančiajai organizacijai nuostolių atlyginimą, jei Paslaugų teikėjas, jo auditoriai ar kiti Paslaugų teikėjo vardu veikiantys asmenys nesilaikytų minėtųjų įstatymų ir kitų teisės aktų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai. 
6.3.	Paslaugų teikėjas turi vykdyti teisėtus Perkančiosios organizacijos nurodymus. Jei Paslaugų teikėjas mano, kad Perkančiosios organizacijos nurodymai viršija Sutarties reikalavimus arba prieštarauja įstatymams, jis apie tai praneša Perkančiajai organizacijai per 5 kalendorines dienas nuo tokio nurodymo gavimo dienos ir turi teisę atsisakyti tokį nurodymą vykdyti. 
6.4. 	Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad visa dokumentacija, susijusi su paslaugų teikimu, būtų parengta nešališkai, laikantis įstatymų, naudojantis priimtomis ir visuotinai pripažintomis sistemomis, ir atsižvelgiant į naujausius standartus ir kriterijus.6.5. 	Paslaugų teikėjas turi savo sąskaita apsaugoti ir apginti Perkančiąją organizaciją, jos atstovus ir darbuotojus nuo bet kokių ieškinių, reikalavimų, nuostolių ar žalos, atsiradusios dėl Paslaugų teikėjo kaltės ir kylančios iš bet kokio Paslaugų teikėjo veiksmo ar neveikimo teikiant paslaugas, įskaitant ir bet kokius bet kokių teisinių nuostatų arba trečios šalies teisių į patentus, prekinius ženklus ir kitas intelektinės bei pramoninės nuosavybės formas pažeidimus, padarytus dėl Paslaugų teikėjo kaltės. Paslaugų teikėjui apie tokius ieškinius, reikalavimus, nuostolius ar žalą pranešama nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 7 darbo dienas nuo tos dienos, kai Perkančioji organizacija apie tai sužino. Paslaugų teikėjo atsakomybės Perkančiajai organizacijai suma negali viršyti bendros Sutarties kainos, tačiau ji netaikoma kalbant apie Paslaugų teikėjo atsakomybę už trečiųjų šalių patirtus Paslaugų teikėjo tyčinių veiksmų sukeltus nuostolius ar žalą.
6.6. 	Paslaugų teikėjas Perkančiajai organizacijai atsako tik už tuos nuostolius ar žalą, kurie yra tiesiogiai susiję su jo sutartinių prievolių nevykdymu. 
6.7. 	Kai Paslaugų teikėjas nevykdo savo prievolių pagal Sutartį, jis turi, Perkančiajai organizacijai pareikalavus, ir per jos nustatytą terminą, savo sąskaita ištaisyti bet kokius trūkumus, susijusius su paslaugų teikimu. 
6.8. 	Paslaugų teikėjo atsakomybė už bet kokių sutartinių prievolių nevykdymą galioja tiek laiko po paslaugų suteikimo, kiek nustato Sutarčiai galiojantys įstatymai.
6.9. Paslaugų teikėjas gali turėti ir kitų teisių ir pareigų, jei jos numatytos sutartyje. 
7 straipsnis. Intelektinės ir pramoninės nuosavybės teisės 
7.1. 	Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant turtines autoriaus ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises (tačiau išskyrus neturtines intelektinės nuosavybės teises), yra Perkančiosios organizacijos nuosavybė, kurią pastaroji gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti kaip mano esant tinkama ir be jokių geografinių ar kitų apribojimų.
7.2. 	Paslaugų teikėjas garantuoja nuostolių atlyginimą Perkančiajai organizacijai dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekės pavadinimų ar prekės ženklų naudojimo, kaip numatyta Sutartyje, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Perkančiosios organizacijos kaltės.
8 straipsnis. Sutartinių terminų nesilaikymas
8.1. 	Jei Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės vėluoja suteikti paslaugas ar jų dalį per Sutartyje nustatytą terminą, Perkančioji organizacija gali, be oficialaus įspėjimo ir neprarasdama teisės į kitus savo teisių gynimo būdus pagal Sutartį, pareikalauti delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną, skaičiuojant nuo nesuteiktų paslaugų daliai teikti nustatyto termino pabaigos iki dienos, kai visos paslaugos buvo faktiškai suteiktos.
8.2. 	Delspinigių dydis yra 0,03% per dieną, skaičiuojant nuo Sutartyje nesuteiktų paslaugų teikti nustatyto termino pabaigos iki dienos, kai paslaugos buvo faktiškai suteiktos.
8.3. 	Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10% bendros sutarties kainos, Perkančioji organizacija gali, prieš 14 dienų įspėjusi Paslaugų teikėją, Sutartį nutraukti. 
9 straipsnis. Sutarties pakeitimai
9.1	Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. numatytomis išimtimis.
9.2. 	Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Sutarties šalis, pateikdama kitai šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 10 kalendorinių dienų ir kitai šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalims sutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sąlygų keitimas įforminamas raštišku šalių sutarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
9.3. Bendrųjų sąlygų 9.1 p. numatyti reikalavimai netaikomi Specialiųjų sąlygų 3 str. numatytam kainos perskaičiavimui dėl pasikeitusio PVM tarifo.
10. straipsnis. Sutarties vykdymo ataskaitos
10.1 Reikalavimai Sutarties vykdymo ataskaitoms yra nustatyti Techninėje specifikacijoje (jei jos privalomos pagal techninę specifikaciją).
11 straipsnis. Ataskaitų ir dokumentų tvirtinimas

11.1. Paslaugų teikėjo parengtos ir pateiktos Sutarties vykdymo ataskaitos (jei jos privalomos pagal techninę specifikaciją) ir dokumentai tvirtinami Perkančiosios organizacijos.
11.2. 	Perkančioji organizacija Paslaugų teikėjo pateiktas ataskaitas (jei jos privalomos pagal techninę specifikaciją) turi suderinti ir patvirtinti (įskaitant ir patvirtinimą su sąlyga, kad Paslaugų teikėjas ją pataisys) per 5 darbo dienas nuo jų gavimo (jei Specialiosiose sąlygose ir arba TS nenustatyta kitaip). 
11.3. 	Kai Perkančioji organizacija ataskaitą ar dokumentus patvirtina su sąlyga, kad Paslaugų teikėjas juos atitinkamai pataisys, Perkančioji organizacija nustato terminą, iki kurio Paslaugų teikėjas turi juos pataisyti. 
11.4. 	Jei galutinė Sutarties vykdymo ataskaita (jei ji privaloma pagal techninę specifikaciją) nepatvirtinama, taikomos ginčų sprendimo procedūros, nustatytos 19 straipsnyje.
1. straipsnis. Mokėjimas ir delspinigiai
12.1. 	Mokėjimai atliekami valiuta, nurodyta sutarties Specialiosiose sąlygose.
12.2. 	Perkančioji organizacija visas mokėtinas sumas moka pavedimu į Paslaugų teikėjo banko sąskaitą.
12.3. 	Mokėjimai atliekami Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka.
12.4. 	Mokėtinos lėšos pervedamos į Paslaugų teikėjo nurodytą sąskaitą ne vėliau kaip per Sutartyje nustatytą terminą nuo tos dienos, kai Perkančioji organizacija gavo visus reikalavimus atitinkančius dokumentus. Sumokėjimo diena – tai diena, kai lėšos pervedamos iš Perkančiosios organizacijos sąskaitos.
12.5. 	Be pateisinamų priežasčių Perkančiajai organizacijai nesumokėjus iki Sutartyje nustatyto termino, Paslaugų teikėjas gali Civiliniame kodekse nustatyta tvarka pareikalauti mokėti 0,03% delspinigius per dieną nuo vėluojamos sumokėti sumos. Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pasibaigimo dienos (ši diena neįskaitoma) iki dienos, kurią lėšos nurašomos nuo Perkančiosios organizacijos sąskaitos (ši diena neįskaitoma). 
12.6. 	Jei ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės vėluojama sumokėti daugiau nei 90 kalendorinių dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos, Paslaugų teikėjas turi teisę nutraukti Sutartį 16 str. nustatyta tvarka.
12.7. 	Jei Perkančioji organizacija Paslaugų teikėjui sumokėjo daugiau nei jam priklauso pagal Sutartį, Paslaugų teikėjas permokėtą sumą privalo grąžinti Perkančiajai organizacijai per 15 kalendorinių dienų nuo reikalavimo grąžinti permoką gavimo. 
12.8. 	Perkančiajai organizacijai grąžintinos sumos gali būti išskaičiuojamos iš bet kokių mokėjimų, kuriuos Perkančioji organizacija turi sumokėti Paslaugų teikėjui. Šiuo atveju Paslaugų teikėjas ir Perkančioji organizacija gali pasinaudoti savo teise susitarti dėl grąžinimo dalimis.
12.9. 	Banko mokesčius už grąžinamas lėšas Perkančiajai organizacijai sumoka Paslaugų teikėjas tuo atveju, jei dėl pastarojo kaltės atsirado permoka.
13 straipsnis. Sutarties pažeidimas
13.1.	Jei kuri nors Sutarties šalis nevykdo savo įsipareigojimų pagal sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
13.2. 	Vienai Sutarties šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji šalis sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka turi teisę:
· reikalauti kitos šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus ir/arba;
· reikalauti sumokėti Sutarties sąlygose nustatytus delspinigius ir/arba;
· nutraukti Sutartį ir/arba;
· reikalauti atlyginti nuostolius ir/arba;
· taikyti kitus Sutartyje numatytus teisių gynimo būdus.
14 straipsnis. Sutarties vykdymo sustabdymas
14.1. 	Esant svarbioms priežastims, Perkančioji organizacija turi teisę sustabdyti paslaugų ar kurios nors jų dalies teikimą.
14.2. 	Jei paslaugų teikimas stabdomas daugiau nei 90 kalendorinių dienų ir stabdoma ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės, Paslaugų teikėjas gali pranešimu Perkančiajai organizacijai pareikalauti atnaujinti paslaugų teikimą per 30 kalendorinių dienų. Jei Perkančioji organizacija per minėtą terminą neatnaujina paslaugų teikimo, Paslaugų teikėjas įgyja teisę nutraukti Sutartį.
15 straipsnis. Sutarties nutraukimas Perkančiosios organizacijos iniciatyva
15.1 	Perkančioji organizacija turi teisę nutraukti sutartį šiais atvejais:
15.1.1	kai Paslaugų teikėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba kai Paslaugų teikėjas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Perkančiosios organizacijos nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
15.1.2	kai Paslaugų teikėjas sudaro subteikimo sutartį be Perkančiosios organizacijos leidimo;
15.1.3	kai Paslaugų teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
15.1.4	kai keičiasi Paslaugų teikėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo 	struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių 	pasikeitimų keičiama Sutartis; 
15.1.5. jei Paslaugų teikėjo mokėtinų delspinigių suma viršija 10 procentų bendros sutarties kainos;
15.1.6. kai pagrindinis auditorius dėl aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti prieš pasirašant sutartį, negali atlikti pagal šią sutartį jam priklausančių funkcijų ir Paslaugų teikėjas negali paskirti kito kvalifikacinius reikalavimus atitinkančio pagrindinio auditoriaus;
15.1.7. nenurodydama jokių priežasčių, raštišku pranešimu prieš 30 kalendorinių dienų iki planuojamos sutarties nutraukimo.
15.2	Jei Sutartis nutraukiama Perkančiosios organizacijos iniciatyva, Perkančioji organizacija turi, kiek galima greičiau po Sutarties nutraukimo, patvirtinti suteiktų paslaugų vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančias Sutarties šalių tarpusavio skolas. Perkančiosios organizacijos nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Paslaugų teikėjui sumokėtinų sumų.
15.3 	Nutraukusi Sutartį Perkančioji organizacija teisės aktų nustatyta tvarka gali sudaryti sutartį su trečiąja šalimi. Perkančioji organizacija turi teisę reikalauti iš Paslaugų teikėjo padengti papildomas išlaidas, atsiradusias dėl naujos Sutarties sudarymo su trečiąja šalimi. 
15.4 	Sutartį nutraukus dėl Paslaugų teikėjo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už atliktą darbą, Paslaugų teikėjas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją. 
16 straipsnis. Nutraukimas Paslaugų teikėjo iniciatyva
16.1. 	Paslaugų teikėjas, prieš 14 kalendorinių dienų įspėjęs Perkančiąją organizaciją, gali nutraukti Sutartį, jei:
16.1.1. ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės Perkančioji organizacija vėluoja sumokėti daugiau nei 90 kalendorinių dienų nuo Sutartyje nurodyto sumokėjimo termino pabaigos;
16.1.2. Perkančioji organizacija nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis sutarties pažeidimas; 
16.2. 	Sutarties nutraukimo 16 str. numatytais pagrindais atveju Perkančioji organizacija atlygina Paslaugų teikėjui jo patirtus nuostolius ar žalą. Šios žalos ar nuostolių atlyginimo dydis negali viršyti bendros Sutarties kainos.
17 straipsnis. Sutarties nutraukimas šalių susitarimu
17.1. Sutartis gali būti nutraukta šalių susitarimu bet kurios iš šalių iniciatyva. Šalis, pageidaujanti  nutraukti sutartį, ne vėliau kaip prieš 30 dienų iki pageidaujamos sutarties nutraukimo datos raštu pasiūlo kitai šaliai sutartį nutraukti. 
18 straipsnis. Nenugalima jėga (force majeure)
18.1. 	Nė viena Sutarties šalis nėra laikoma pažeidusia Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po konkurso nugalėtojo paskelbimo ar po Sutarties įsigaliojimo dienos.
18.2. 	Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 “Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”).
18.3. 	Jei kuri nors Sutarties šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama informuoja apie tai kitą šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį. Jei Pirkėjas raštu nenurodo kitaip, Paslaugų teikėjas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti. 
18.4. 	Paslaugų teikėjas nenaudoja alternatyvių būdų, dėl kurių gali atsirasti papildomų išlaidų, jei Pirkėjas nenurodo jam to daryti.
18.5. 	Jei, vykdydamas Perkančiosios organizacijos nurodymus, Paslaugų teikėjas patiria papildomų išlaidų, jas turi atlyginti Perkančioji organizacija.
18.6. 	Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 180 kalendorinių dienų, tuomet, nepaisant paslaugų suteikimo termino pratęsimo, kuris dėl minėtųjų aplinkybių gali būti Paslaugų teikėjui suteiktas, bet kuri Sutarties šalis turi teisę nutraukti Sutartį įspėdama apie tai kitą šalį prieš 30 kalendorinių dienų. Jei pasibaigus šiam 30 dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.
19 straipsnis. Ginčų sprendimas 
19.1. 	Ginčai tarp Šalių gali būti sprendžiami derybomis arba teismine tvarka.
19.2. 	Sutarties šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. 
19.3. 	Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties, nepavykus jų išspręsti derybomis, sprendžiami LR teismuose pagal Perkančiosios organizacijos buveinės vietą, jei įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo. 
20 straipsnis. Etikos reikalavimai 
20.1. 	Paslaugų teikėjas ir jo auditoriai per visą Sutarties vykdymo laikotarpį privalo išlaikyti profesinį konfidencialumą.
20.2. 	Paslaugų teikėjas įsipareigoja, Perkančiajai organizacijai pareikalavus, pateikti patvirtinamuosius dokumentus, susijusius su sutarties vykdymo sąlygomis. Perkančioji organizacija ir kitos įgaliotos institucijos gali tikrinti bet kokius su Sutartimi susijusius dokumentus ar atlikti patikrinimus vietoje, kurie, jos manymu, yra būtini.
20.3. 	Paslaugų teikėjas turi imtis visų priemonių, kad nekiltų ar nesitęstų situacija, galinti pakenkti nešališkam ir objektyviam sutarties vykdymui. Galimi interesų konflikto šaltiniai – bendri ekonominiai ar profesiniai interesai, giminystės ryšiai ar kitos sąsajos ir bendri interesai. Apie bet kokį interesų konfliktą, kilusį vykdant Sutartį, turi būti nedelsiant raštu pranešta Perkančiajai organizacijai.
21 straipsnis. Dokumentų saugojimas ir jų tikrinimas
21.1. Visi sąnaudas ir pajamas pagal šią Sutartį patvirtinantys dokumentai turi būti saugomi 10 (dešimt) metų nuo galutinio mokėjimo pagal Sutartį.
21.2. Paslaugų teikėjas privalo suteikti sąlygas Perkančiajai organizacijai bei kitoms kompetentingoms institucijoms, kurioms ši teisė yra suteikta įstatymais ar kitais teisės aktais, tikrinti projekto įgyvendinimą ir, jei reikės, atlikti išsamų auditą tikrinant apskaitos dokumentus ir bet kokius kitus su projekto finansavimu susijusius dokumentus. Ši teisė tikrinti galioja 10 (dešimt) metų nuo Sutarties įvykdymo.
21.3. Šiuo tikslu Paslaugų teikėjas įsipareigoja sudaryti sąlygas kompetentingų institucijų darbuotojams atvykti į Sutarties vykdymo vietas, o taip pat prieiti prie informacinių sistemų, duomenų bazių ir susipažinti su dokumentais, susijusiais su techniniu ir finansiniu projekto valdymu, ir stengtis jiems padėti.
22 straipsnis. Konfidencialumas
22.1. Visa bet kokia forma ar būdu perduota informacija, net jei ji nėra pažymėta kaip konfidenciali, kurią atskleidžia viena Sutarties šalis kitai Sutarties šaliai, susijusi su šios Sutarties sudarymu, turiniu, vykdymu yra laikoma konfidencialia informacija, išskyrus informaciją, kuri privalo būti paskelbta Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka, ar informaciją, kuri, vadovaujantis Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, negali būti laikoma konfidencialia.
22.2. Sutarties šalys įsipareigoja saugoti ir neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiajai šaliai be išankstinio rašytinio kitos Sutarties šalies sutikimo, išskyrus Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytus atvejus.
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